
– Что вы хотите сказать этим?

– Я не думаю, что вам следует судить всех молодых леди, которые встретятся вам в будущем,
по юным особам из вашего прошлого и ожидать от них такого же поведения.

– Почему вы так считаете?

– Потому что у всех людей разные ценности.

– Я хочу задать вам один вопрос. Вы….

Внезапно лицо кронпринца оказалось близко к моему. Золотистые волосы, спадающие на его
лоб, ослепительно сияли.

Увидев, что я сильно напряглась из-за его внезапного поведения, он громко рассмеялся, а
затем неожиданно спросил:

– Что вы думаете обо мне?

– ... Я думаю, что Ваше Высочество – Наследный принц.

– Пхахаха!

Принц расхохотался в ответ на мои слова. Мой ответ показался ему настолько забавным, что он
сотрясался и подрагивал, смеясь. Мне было неловко смотреть на это. Что же такого смешного
в том, чтобы называть Его Высочество принцем?

«Какой странный человек».

Я мысленно неодобрительно покачала головой. Голос наследного принца, которого я надеялась
больше никогда не увидеть, снова раздался у меня в ушах.

– Вы сказали, что вас зовут Арен, верно? Если я снова пострадаю, вы исцелите меня.

– ..Да?

– Что ж, Арен. Еще увидимся.

«Еще встретимся? Кажется, я только что услышала то, чего бы мне не хотелось.» 



Кронпринц широко улыбнулся и отпустил мое запястье. Он жестом разрешил мне уйти. Его
лицо не покидала улыбка.

Справившись с желанием ударить его по лицу, я вежливо поклонилась и покинула комнату. 

Выйдя за дверь, я сразу же сообщила имперским рыцарям, что Его Высочество очнулся и
быстро направилась прочь. Когда я шла по коридорам императорского дворца, слуги бросали
на меня странные взгляды, но мне не было никакого дела до этого. Сейчас для меня был важен
лишь Касадин, а не то, как или почему меня одаривают косыми взглядами. 

Я вошла в «хрустальный зал», в котором случилось недавнее происшествие. Зал, который был
заполнен дворянами, уже опустел. Перед моими глазами были только горничные, наводившие
порядок. Подойдя к горничной, которая подметала пол, я спросила о банкете. 

– Император отменил сегодняшнее торжество.

– ...что насчет гостей, которые были в этом зале?

– Говорят, они разъехались по домам.

Услышав это, я вздохнула с облегчением.

Поступок Касадина не был рассекречен.

Мое настроение слегка улучшилось. Я вышла из Императорского дворца и посмотрела на
темное небо, которое было усыпано звездами. Я слишком долго разговаривала с наследным
принцем.

«Где же Касадин...»

Я огляделась по сторонам. Рядом с огромным хрустальным фонтаном не было никого, кроме
Имперских рыцарей и слуг.

Сделав еще несколько шагов, я услышала, как откуда-то издалека донесся знакомый голос.

– ... Поздно....

– ... Почему…

Я отправилась к источнику голоса. Сначала показались серебристые волосы, а затем я увидела
черный парадный мундир, который носил Касадин. Он с кем-то разговаривал. Я видела только



спину его собеседника.

– Касадин.

Услышав мой голос, он повернул голову в мою сторону. Когда наши взгляды встретились,
Касадин улыбнулся. Он снова смотрел на меня из-под маски доброго и вежливого младшего
брата, полностью стерев с лица то кровожадное выражение, которое еще совсем недавно
продемонстрировал мне, опасаясь раскрытия собственного преступления или его личности.

– Сестра.

– Ты долго ждал? Человек рядом с тобой….

Увидев лицо того, с кем говорил Касадин, мое сердце словно остановилось. Черные как смоль
волосы и изумрудного цвета глаза. Человек, с которым разговаривал Касадин, в прошлой
жизни был моим женихом и тем, кто убил меня, пронзив сердце мечом.

«Дэмиан Кин Дирс.»

Пока я стояла, замерев на месте, Дэмиан улыбнулся и подошел ко мне.

Один шаг, два шага.

Чем ближе он подходил ко мне, тем яснее становились воспоминания о моей прошлой жизни.

Дэмиан, который обнимал Лилиан.

Дэмиан, который ударил меня по щеке.

И Дэмиан, который убил меня, когда я пыталась сбежать от него.

– Приятно познакомиться.

Я прекрасно знала эту интонацию его мягкого голоса. Голос, пронизанный лицемерием. Три
года, проведенные словно в аду, я слышала именно эту интонацию каждый раз, когда
залечивала его раны.

– Меня зову Дэмиан Кин Дирс.

Тот, кто в прошлой жизни убил меня, ласково говорил со мной, увидев впервые.



 

http://tl.rulate.ru/book/52972/1435869


